HAIIIOHAJIbHUA YHIBEPCUTET BIOPECYPCIB
I MIPUPOJOKOPUCTYBAHHA YKPAIHHN

Kadenpa iHozemHoi disonorii 1 mepexnany

“SATBEPIKYHO” “CXBAJIEHO”
JlexaH rymaHiTapHO-TIearorigyHoro GakyabTeTy Ha 3acijanHl kadeapu iH03eMHOT
Capunbka [.M. ¢inonorii Ta mepexnamgy

13 2

2025 p. mpotokos Ne 12 Bix “10” uepBus 2025 p.
3aBiqyBay kadenpu Awmenina C.M.

"PO3IVISIHYTO ”
["apant OIl «AHrmilickka MOBa Ta Jjpyra iHO3eMHa»
['onpioBa M.I'.

POBOYA NIPOT'PAMA HABYAJIBHOI JUCLHUILIIHA

«CTUJIICTUKA AHTJIIMCBKOI MOBHU TA IHTEPIIPETAIIISI TEKCTY »

I"any3s 3Hanb: B «KynbTypa, MEUCTEITBO Ta T'yMaHIiTapH1 HAYKH»

CrnemianbHicTs: Bll «®inonoris» (Cnemiamizamis ['epmMaHcbki MOBU Ta JiTeparypu (Tepexian
BKIIFOYHO), TIEpIIIa — aHTIIHChKA);

OcBiTHS porpama: «AHIJIIMCbKa MOBa Ta JIpyra iHO3eMHa»

dakynbTET TYMaHITApHO-TIEarOTTYHUN

Po3poOHuK: KpaBuenko Haraniss Kumisna, npodecop xadenpu
1HO3eMHOI (DUTOJIOTIT 1 mepeKIany, TOKTOp (PiI0JOTIYHUX HAYK, podecop

Kuis — 2025



Onuc HaByagabHOl maucouuIiny. "CrwiicThuka aHIMVIIHCBKOI MOBH Ta
1HTepHpeTalisi TeKCTy" € TEOPEeTMYHHUM KypCOM, LIO0 BXOAMTH 0 LHKIY (haxoBoi
MITOTOBKH, € 00OB'SI3KOBOIO JUCITUILIIHOI Ta BUBYAETHCS CTYJEHTaMU Ha 4 Kypci.
OcHoBHOIO (HOPMOIO HABYAHHS € JICKI[IHHI Ta PAKTUYHI 3aHSATTS.

[1in yac BUBUEHHS TUCUUILIIHU CTYICHTH 3100yBalOTh CUCTEMATU30BaH1 3HAHHS
Opo MicClle CTWIICTUKM Cepell IHIIUX MOBO3HABYMX JIMCLUUIUIIH, BHUBYAIOTh
GyHKIIOHATBHI CTHJI aHTJIIMCHKOT MOBH, CTHJIICTUYHHI TOTEHITaJI MOBHHX 3acO0iB
pI3HUX pIBHIB Ta iX POJIb Y KOHCTPYIOBaHHI 3MICTYy TEKCTY, OIMHUC CTHJIICTUYHHUX
3ac00iB Ha BCIX PIBHSIX MOBH: (POHETUYHOMY, MOP(DOJOTIUHOMY, JIEKCHUYHOMY,
CEMAaHTUYHOMY Ta CHHTAaKCUYHOMY, 3aCBOIOIOTH OCHOBU TeOpii 1HTepHpeTaiii
XyJIO)KHBOTO TEKCTy Ta HABYAIOTbCSI BUKOPUCTOBYBAaTH HaOyTI 3HAHHS TpHU
MPAKTUYHOMY aHai3i MOBHOTO MaTepiamy.

OcBIiTHIil CTyNiHb, IraJ1y3b 3HaHb, CIIEHIAJBbHICTD, CHICeLiai3alis,
OCBITHAI MporpamMa

OcCBITHI CTYIIHb bakamasp
B «KynpTypa, MUCTEIITBO Ta TYMaHITapHI
I'any3b 3HaHb YARTYP4, H y p
HAYKI»
CoemniajpHICTh B11 ®utosoris
D B11.041I'epMaHChHKI MOBH Ta JITEPATypH
Cremiam3zanisa

(mepekyaj BKJIKOYHO), Mepllia — aHTJINChKa)

OcBiTHs mporpama AHriiicbka MOBa Ta JIpyra iIHO3eMHa

XapakTepuCTHKA HABYAJIbHOI JMCHHUILIIHA
Bun 000B’sI3K0Ba
3aranpHa KUIbKICTh TOJAMH 150 roa.
Kinbkicte kpenutiB ECTS 5
Kis1bKiCTh 3MICTOBUX MOJYJIIB 3
Kypcosuii npoekt (poboTa)
(3a HAsIBHOCTI) -
Popma KOHTPOJIIO e€K3aMeH

IToxka3HUKM HABYAJIBbHOI JUCUMILIIHM VISl ICHHOI TA 3204HO0I (OpPM HABYAHHS

neHHa (hopma HaBYAHHS

3ao4yHa ¢opma

HaBYaHHS
Pik miArOTOBKH 4
Cemectp 7-8
JIeKkmiiial 3aHsITTI 16 ron.
[IpakTrUyH1, CEMIHAPCHKI 38 rog.

BaAHATTA




CamocriiiHa po0oTa 96 rog.

KijIbKiCTh THXKHEBUX
Ay TUTOPHHUX TOJINH 2 TOJI.
TSI ICHHO1 (DOpPMH HaBYaHHS

1. MeTa, KOMIIETEHTHOCTI Ta POrpaMHi pe3yJ1bTATH HABYAJIbHOI
AUCHHUILTIHA

Merta — BUpOOJCHHS Y CTYACHTIB YITKOi YSIBU MPO PO3BUTOK CTHIIICTUKH SIK
CaMOCTIHHOT JIHTBICTUYHOI HAyKH, BUBUEHHS CTUJIICTHYHOTO MOTEHIIaly MOBHHX
3aco00iB PI3HMX PIBHIB Ta iXHbOI POJII Yy KOHCTPYIOBaHHI 3MICTY TEKCTY, OIIHC
CTHJIICTHYHMX 3ac00IB Ha BCIX pIBHAX MOBH: (POHETHUHOMY, MOP(OIOTIYHOMY,
JEKCUYHOMY, CEMAaHTUYHOMY Ta CHHTAaKCUYHOMY, a TaKOX CHUCTeMaTH3alis
TEOPETUYHOTO Marepiaidy IHTEepIpeTalii XyJI0KHbOIO TEKCTy Ta (HOpMyBaHHS
HABUYOK 1 BMIHb Y CTYJIEHTIB-(DIJIOJIOTIB aHATI3yBaTH aHTJIOMOBHI TEKCTH Ta pOOUTH
JIHTBOCTWIICTUYHHI aHaJ3 TEKCTY.

Habymmsa komnemenmmuocmei:

Interpanbna kommerentHicth (IK): 3paTHicTe poO3B’s3yBaTH  CKIIAJIHI
CHellagi30oBaHl 3a/Jayl Ta MPAaKTH4YHI MpoOJeMu B rainy3l (uIoJorii (JIHIBICTUKH,
JITepaTypoO3HABCTBA, (POJIBKIOPUCTUKU, MEPEeKIany) y mpouect mnpodeciiHoi
JiSIbHOCTI @00 HaBYaHHS, IO Mependadae 3acTOCYBaHHS TEOpId Ta METO/IB
(1710JIOTTYHOT HAYKH 1 XapaKTepU3Y€EThCA KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO YMOB.

3azanvHi KOMnEemMeHmHoOCmi:

3K 5. 3matHICTh YYUTHUCS 1 OBOJIO/IIBATH CYYaCHUMU 3HAHHSIMU.

3K 6. 3gaTHICTh 10 TOIIYKY, OMpPAIIOBAHHS Ta aHami3y 1HGOpMAaIli 3 PI3HUX
JDKeped.

3K 10. 3gaTHicTh 10 aOCTPAKTHOTO MUCIICHHS, aHATI3Y Ta CHHTE3Y.

3K 13. 3natHicTh MPOBEACHHS AOCTIIKEHb HAa HAJIC)KHOMY PiBHI.

Daxoei (cneuianvui) komnemenmuocmi (DK):

®K 1. YcBigoMIIeHHS CTPYKTypH (DUIOJIOTIYHOI HAYKH Ta il TEOPETUYHUX
OCHOB.

O®K 4. 3paTHICTh aHATI3yBaTH JiaJeKTHI Ta COIIaJibHI PI3HOBUAM MOB, IO
BHUBYAIOTHCS, ONMMMCYBATH COIIOIIHTBAJIbHY CUTYAIIIIO.

@K 6. 31aTHICTh BUIBHO, THYYKO W €(EKTMBHO BHUKOPHUCTOBYBAaTH MOBH, IO
BUBYAIOTHCS, B YCHIA Ta NHUCHBMOBIA (opMi, Yy PI3HUX KAHPOBO-CTHILOBUX
PI3HOBHJIAaX 1 pericTpax cniuikyBaHHs (odimiiiHoMy, HEOIIIIHHOMY, HEUTPATHLHOMY ),
JUTSI pO3B’sI3aHHSI KOMYHIKAaTUBHUX 3aBJIaHb y PI3HUX cepax >KUTTS.

@K 7. 3matHicTh 70 30MpaHHS W aHai3y, CUCTeMAaTH3allii Ta 1HTepIpeTaiii
MOBHUX, JIITEPATypHUX, POJIBKIOPHUX (PAKTIB, IHTEPIPETAIli] Ta MEPEKIIATy TEKCTY.

®K 9 VcBimomiieHHs 3acajl i TEXHOJIOTIH CTBOPEHHS TEKCTIB PI3HUX >KAHPIB 1
CTHJIIB JICPKABHOIO Ta 1HO36MHUMH MOBaMH.

®K 10. 3MaTHICTh 3MIMCHIOBATH JIIHTBICTHYHUM, JITEpATypO3HABUMMA Ta
cneniagbHui (QUTOIOTTYHUNA aHalli3 TEKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 )KaHPIB.



@K 13. 3matHicTh A0 3AIHCHEHHS ACTIEKTHOTO IMEPEKIIaay TEKCTIB arpapHOro
COpsSMyBaHHS B aHIJTINHCHKO-YKpPAiHCHKIM MOBHIM Tapi 3 JOTPUMAaHHIM JEKCHKO-
rpaMaTUYHUX HOPM Ta 3 ypaxyBaHHIM >KaHPOBO-CTHIIICTUYHUX OCOOTUBOCTEH.

Ilpozpammni pesyromamu naguanns (IIPH):

[1PH 3. OpranizoByBaTH MpoIeC CBOTO HaBYaHHS # CAMOOCBITH.

[IPH 9. XapaktepusyBaTu IIJIEKTHI Ta COIaJdbHI PI3HOBUIU MOB, IO
BHBYAIOTHCS, OMUCYBATU COIIOJIIHTBAJIbHY CUTYAIIIIO.

[IPH 10. 3natu HOpMHU JITEpaTypHOi MOBH Ta BMITH iX 3aCTOCOBYBATH Yy
MPaKTUYHIN TiSIBHOCTI.

[IPH 11. 3Hatu OpUHIUIHN, TEXHOJIOTII 1 MPUHOMH CTBOPEHHS YCHHX 1
MACHbMOBHUX TEKCTIB PI3HUX YKAHPIB 1 CTHIIIB ACPKaBHOIO Ta IHO3EMHUMHU MOBaMH.

[IPH 13. AnamidyBatv i IHTEpIpPETYBaTH TBOPU YKPAiHCBKOI Ta 3apyOIKHOI
XYJIO)KHBOI JIITEpaTypH, BU3HAYaTH IXHIO crneludiky H Micue B JITepaTypHOMY
MpoIIECI.

[IPH 14. BukopucToByBaTH MOBH, III0 BUBYAIOTHCS, B YCHIA Ta MUCHMOBIA
dbopmi, y DPpI3HHX KAHPOBO-CTHJILOBUX PIZHOBUIAX 1 pericTpax CHUIKYBaHHS
(ogimiitHoMy, HEOPIIMHOMY, HEUTpaAIbHOMY), Uil PO3B’SI3aHHS KOMYHIKaTUBHUX
3aBAaHb y TNOOYTOBIM, CYCIUIbHIN, HaBYalbHIN, mpodeciiiHii, HayKoBii cdepax
HKUTTH.

[TPH 15. 3niiicHioBaTy JIHTBICTUYHHM, JITEpAaTypO3HABUMM Ta CIELIaTbHUN
(b1710JI0T1YHUN aHaJI3 TEKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 KaHPIB.

[1PH 17. 36upatu, ananizyBaTH, CUCTEMAaTU3yBaTH ¥ IHTEpPIpETYBaTH (PaKTU
MOBM 1 MOBJICHHSI W BHMKOPUCTOBYBAaTH 1X JIJIi PO3B’SI3aHHSA CKJIAJIHUX 3a7ad 1
npo0ieM y crieriainizoBanux chepax npodeciiHoi AISUTbHOCTI Ta/ab0 HaBYaHHS.

2. IIporpama ta CTPYKTypa HaBYAJIbHOI JUCHMILIiHH

Kinekicts roguua
3. Hassu 3micToBHX JIeHHA (i)opMa 3aouHa (I)opMa
MOZlyJIB 1 T€M TIKHI | yCBOTO y TOMY 9HCII yCBhOTO Yy TOMY YHCITi
n | o | mab | iHg | c.p. n | o | mab | iHO | c.p.
1 2 3 4 |5 6 7 8 9 10 (11 12 | 13 | 14

3microBuii Mmoayns 1. Fundamentals of stylistics. Functional Styles of the English language. Stylistic phonetics.
Stylistic morphology.

Tema 1. Stylistics as a 1 4 2 |1 2
linguistic science. Types of

stylistics.

Tema 2. Stylistic phonetics of | 2-3 10 |2 |2 6

the English language. Graphic
and phonetic means of

stylistics.

Tema 3. Stylistic morphology | 3-4 10 2 |2 6
of the English language.

Module Test 1 5 1

Pazom 3a 3MicTOBUM MoOzyJIeM 26 6 |6 14

1

3wmicrosuit momyae 2. Stylistic Lexicology and Semasiology of the English language. Stylistic Syntax of the English
Language.

Tema 4. Stylistic lexicology of [5-7 | 12 [2 |4 | ‘ 6 | | [ ] ’ |




the English language. Stylistic
differentiation of the English
vocabulary.

Tema 5. Stylistic semasiology.
Figures of replacement /
substitution (tropes).

Figures of quantity: hyperbole;
meiosis (litotes).

Figures of quality: metonymy
(synecdoche, periphrasis,
euphemism); metaphor
(antonomasia, personification,
allegory, epithet); irony.

8-11

16 2 4

10

Tema 6. Stylistic semasiology.
Figures of co-occurrence:

Figures of identity, Figures of
inequality, Figures of contrast.

12-15

11 2 3

Module Test 2

15

Pa3om 3a 3MICTOBHM MOJyJIEM
2

40 6

22

Ycboro rogun

66 12

36

Kinpkicts rogun

HasBu 3MicTOBHX MOJYJIB 1 TeM

JicHHa hopma

3aouna Gopma

THDKHI | yCBOTO Yy TOMY YHCII yCBOTO y TOMY YHCII
a| o | mabd | ivg | c.p. A | o | 7ab | iHg | c.p.
1 2 3 4|5 6 7 8 9 10 11| 12 | 13 | 14
3microBuii momyae 3. Stylistic Syntax of the English Language. Stylistic analysis of the texts of different functional
styles. Text interpretation.
Tema 7. Stylistic Syntax. 1-3 18 2 6 10
Syntactic Expressive means and
Stylistic devices.
Tema 8. 4-5 9 2 12 5
Classification of the functional
styles in the English language.
Tema 9. Stylistic analysis of the | 6-8 11 6 5
texts of different functional
styles
Tema 10. Text interpretation. The|9-12 15 5 10
scheme of stylistic and
interpretative analysis of a
literary text
Module Test 3 12 1 1
PazoM 3a 3MiCTOBUM MOyJeM 3 54 4 20 30
Ycworo roauy 54 4 20 30
3. Temu JeKmiii
Ne Haszpa temu o
3/
3micToBmii Mmoayab Nel. Fundamentals of stylistics. Functional 2
Styles of the English language. Stylistic phonetics. Stylistic
morphology.
1 [Stylistics as a Linguistic Science. Types of stylistics. 2
2 Stylistic phonetics of the English language. Instrumentation: 2

alliteration, assonance, onomatopoeia. Graphic and phonetic means




of stylistics.

N

Stylistic morphology of the English language. Stylistic potential of
parts of speech: nouns, articles, adjectives, pronouns, and verbs.

N

3micToBuit MmoayJb Ne2. Stylistic Lexicology and Semasiology of
the English language. Stylistic Syntax of the English Language.

N

Stylistic lexicology of the English language. Stylistic differentiation of
the English vocabulary. Words and its semantic semantic structure.
Denotational and connotational meanings of a word. Stylistic
differentiation of the English vocabulary. Literary and colloquial
words. Terms. Archaisms. Slang. Jargonisms. Professionalisms.
Dialectal words.

Stylistic semasiology. Figures of replacement / substitution (tropes). 2
Figures of quantity: hyperbole, meiosis. Figures of quality:
metonymical group, metaphorical group, epithet, irony.

Stylistic semasiology. Figures of co-occurrence. Figures of identity, P2

Figures of inequality, Figures of contrast.

3microBuii moayJab Ne3. Stylistic Lexicology and Semasiology of
the English language. Stylistic Syntax of the English Language.

Stylistic Syntax. Syntactic Expressive means and Stylistic devices.

Classification of the functional styles in the English language.

4, Temnu NMPAKTUIHHUX 3aHATH

No Hassa remu KinbKicTh

3/ TOIWH

1 Tema 1. Stylistics as a Linguistic Science. The Subject and the Main 1
Objectives Stylistics.

2 Tema 2. Stylistic phonetics of the English language. Graphic and phonetic2
means of stylistics.

3 Tema 3. Stylistic morphology of the English language. Stylistic potential of2
parts of speech: nouns, articles, adjectives, pronouns, and verbs.

4 Tema 4. Stylistic lexicology of the English language. Stylistic differentiation ofi2
the English vocabulary.

5 Module Test Paper 1 1

6 Tema 5. Stylistic semasiology. Figures of replacement. Figures of quantity.4
Figures of quality.

7 Tema 6. Stylistic semasiology. Figures of co-occurrence 3

3 Module Test 2 1

) Tema 7. Stylistic Syntax. Syntactic Expressive means and Stylistic devices. 6

10 Tema 8. Classification of the functional styles in the English language. 2

11 Tema 9. Stylistic analysis of the texts of different functional styles 6

12 Tema 10. Text interpretation. The scheme of stylistic and interpretative analysis5
of a literary text

13 Module Test Paper 3 1
Bcbozo 3a 7-8 cemecmpu 36

5. Temu camocrTiiiHoi po6oTH




3/m
Tema 1. Basic notions of stylistics. Stylistics and other linguistic disciplines. 6
Tema 2. Phonetic and Graphic Expressive Means and Stylistic Devices. 6
Versification: rhyme and rhythm
Tema 3. Stylistic morphology of the English language. Affixation and its 6
expressiveness. Stylistic potential of pronouns. Stylistic potential of verbs
Tema 4. Stylistic differentiation of the English vocabulary. Stylistic functions of |6
conversational words.
Tema 5. Stylistic semasiology. Figures of identity: simile. Figures of inequality: (6
climax, anticlimax; pun, zeugma. Figures of contrast (opposition): antithesis,
oxymoron.
Tema 6. Stylistic Syntax. Syntactic expressive means based on the redundancy |6
of sentence structure. Syntactic expressive means based on the violation of the
word-order. Syntactic expressive means based on the reduction of sentence
structure.
Tema 7. The functional style of official documents. The scientific functional 20
style. The newspaper functional style. The publicist functional style.
Tema 8. Stylistic analysis of the texts of different functional styles 20
Tema 9. Text interpretation. 20
Bceboro 3a 7-8 cemectpu 96

6. MeToau Ta 3aco0H AiarHOCTHKM Pe3yJIbTATIB HABYAHHSA:
— ycHe a00 MUCHhbMOBE ONUTYBaHHS;
— TECTyBaHHS,
— 3aXMCT NPAKTUYHUX POOIT, IPOEKTIB;
— MipiHTOBE OIIIHIOBAHHS, CAMOOIIIHIOBAHHSI.
7. MeTroau HaBYAHHS (6ubOpamu HeodXione uu 0onoeHUM):
— METOJ MPOOJIEMHOT'0 HAaBUAHHS;
— METOJ TPAKTHKO-OPIEHTOBAHOTO HaBYAHHS;
— Kelic-MeTo/I;
— METOJ TPOEKTHOTO HABUAHHS,
— METO/ 3MIILIaHOT'O HaBYAHHS;
— METO/]T HaBYaHHS Yepe3 JTOCII1KEHHS,
— METOJ KOMaH/IHO1 pOOOTH, MO3KOBOTO HITYPMY.

8. OuinroBanHs pe3yabTaTiB HABYAHHSI.

OriHOBaHHS 3HaHb 3/100yBada BHUIOI OCBITH BigOyBaeThcsi 3a 100-0anpbHOO MIKAJIOKW 1
MEPEBOUTHCS B HAIIOHATIBHY OIHKY 3TifHO YMHHOTO «lloMoKeHHS Mpo eK3aMeHW Ta 3alliKh Y

HVYBill Ykpaian»

8.1. Po3nmoaij 0aJiB 32 BUIAMH HABYAJILHOI TiTJIHLHOCTI

Bua HaBYaJILHOI AiIJILHOCTI PesynbTaTn HaBYaHHS

(0)111:10)
BaHHHA

Monayns 1. Fundamentals of stylistics. Functional Styles of the English language. Stylistic phonetics.




Stylistic morphology.

Jlexris 1 I[TPH 3. OpranizoByBaTd TpOIEC CBOrO| -

[TpakTiana podora 1. HABYaHHS I CAMOOCBITH. 10
Tekmist 2 I[IPH 9. XapakrtepusyBaTu [iaJleKTHI Ta §

[paxTiuna po6oTa 2. COLIiTbHi PI3HOBMIM MOB, MO BUBHAIOTECH, 10
TMexuin 3 OTHCYBATH COL{ONIHIBATbHY CHTYALIO. 5

Mpaxtuana pobora 3. HPH 10:. 3HaTH HOPMHU JITEpaTypHOI MOBHU T30
Mpaxtiana pobota 4. BMiTH  iX  3aCTOCOBYBaTH Y  MpaKTHHHIH—
Camocriiina podora 1. pUHIBHOCTL. 20
MoynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 1. 30
Bceboro 3a moayiem 1 100

Monyas 2. Stylistic Lexicology and Semasi
Engl

ish Language.

ology of the English language. Stylistic Syntax of the

[IpakTuna po6oTa 5

[TPH 11. 3HaTu npuHIUIIN, TEXHOJIOTIT 1

10

Ulekwia 6

MPUAOMH CTBOPEHHS YCHUX 1 TUCBMOBHX

5

[IpakTuna po6oTa 6

TEKCTIB PI3HHMX KaHPIB 1 CTUIIIB JACP)KaBHOIO Ta

10

Jlekwis 7

1HO3EMHUMHU MOBAMH.

5

[IpakTruna pobota 7

[1PH 14. BukopucroByBaTu MOBH, 1110

10

[TpakTuyna pobota 8

BHUBYAIOTHCSA, B YCHIH Ta MUCbMOBIiH popmi, y

10

Camocriiina pobora 2.

PI3HUX KaHPOBO-CTUIILOBUX PI3HOBUIAX 1

20

MoynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 2.

pericTpax cniikyBaHHS (0dimiiiHOMY,

30

Bcboro 3a MoayJiem 2

Heo]iliitHOMY, HEUTPATLHOMY ), JUIS
[PO3B’sI3aHHSI KOMYHIKATHBHUX 3aBJIaHb y
moOyTOBI, CycNibHIN, HABUAIbHIH,
npodeciiiHiid, HAyKOBii chepax KHUTTS.

100

3microBuii Mmoayab Ne3. Stylistic Lexicolog

y and Semasiology of the English language. Stylistic
Syntax of the English Language.

[TpakTuynaa podoTa 9

[1PH 13. AnanizyBartu i iHTEpIIpeTyBaTH TBOPH

10

Ulekwig 8

YKpaiHCBKOT Ta 3apyOi’KHOI XyA0KHbOT

10

[TpakTuynaa podora 10

miTepaTypH, BU3HAYATH iXHIO crieludiKy i

10

[TpakTuyHa pobota 11

MICII€ B JIITEPATypPHOMY MPOILIECI.

10

[TpakTuynaa podoTa 12

20

CamocriiiHa pob6ota 3

10

[TpakTuyna po6ota 13

10

Mo yibHa KOHTPOJIBHA poboTa 3.

10

Bcroro 3a Montynem 3

TTPH 15. 3pgiicHioBaTH  JIHTBICTHYHHH,
TiTepaTypo3HaBUni Ta crieniaabHUN
(b11070TIYHMI aHalI3 TEKCTIB PI3HUX CTUIIB 1
PKaHPIB.

[TPH 17. 30upatu, aHaJII3yBaTH,

cucTeMaTH3yBaTH Il iHTepnperyBaTH (pakTy
MOBH 1 MOBJICHHA ¥ BHUKOPUCTOBYBAaTH IX IS
PO3B’A3aHHS CKIQJHUX 3a7a4 1 mpobiem Yy
creriani3oBaHuX cdepax npodeciiiHoj
MiAIFHOCTI Ta/ad0 HaBYaHHS.

100

HasuyaiabHa poGora

(M1 + M2+ M3)/3%0,7 < 70

Ex3amen/3ajaik

30

Bcboro 3a kypce

(HaByaubHa podora + ex3amen) < 100

KypcoBa po6oTa (3a HasiBHOCTI)

8.2.

IlIkaJia oiHIOBaHHS 3HAHb 300yBaya BUIIOI OCBITH

Peiitunr 3m00yBayva BHINOI OCBITH, OaJin

(ex3aMeHU/3aITiKH)

O1iHKa 3a HaIllOHAJIBHOIO CHCTEMOIO




90-100 BIZIMIHHO
74-89 nobpe
60-73 3a10B1JIBHO
0-59 HE3aJJ0BLIBHO
8.3. IosiTnka oniHIBaHHS
Buknagad 1 crymeHTH 3000B’s3aHI  KepyBaTHCS JIOKYMEHTaMH, IO
[pErJIaMEHTYIOTh OCBITHIH porec B HVYBIll VYkpainu
IlosiTHKa 11010 (https://nubip.edu.ua/node/12654). 3okpema, poOOTH, SAKI 3HAIOTHCA 13
nelIalHIB TA MOPYILICHHAM TEPMiHIB 0€3 TMOBRXHUX MPHYUH, OLIHIOIOTHCS HAa HIKIY
nepecKJa aHHsA ominky. IlepeckimanaHHs MpPaKTUYHUX 3aHATh Ta MOJMYJIB BiAOyBaeThCcs 3a

3asBOIO, SIKY MIAMUCYE JEKTOp, 3aBiTyBay Kadeapu MIKHAPOIHUX BiJHOCHH i
CyCHUIbHUX HAYK Ta JEKaH I'yMaHITapHO-TIEaroriYyHoro GakyiabTeTy.
Bukmamad 1 cTygaeHTH 3000B’s3aHI  KEepyBaTHCS  JIOKYMCHTAMH, IO
[PETTIaMEHTYIOTh aKaJeMiuyHy J10OpOUYECHICTh, aHTUKOPYMIIiKHHI i, TPOTUAII0

IMoJsaiTuxka moao

aKaJgeMiuHOI . . .
noGpouecnocti ceKcyaJn,HH_M gomaranHsM 1 guckpuminauili B HVYbBIIl  Vkpainu
(https://nubip.edu.ua/node/166683).
Buxmamady 1 crTyaeHTH 3000B’si3aHI  KepyBaTHCS JIOKyYMEHTaMH, IO
[pErJIaMEeHTYIOTh OCBITHIH pouec B HVYBill VYkpainu
IMosiTHka 00 (https://nubip.edu.ua/node/12654). Tak, BiABiAyBaHHS 3aHATH € 00OB’I3KOBUM.
BiZIBilyBaHHS 3a 00’€KTUBHUX MPHYMH (HAIPUKIAA, XBOPOOa, MIKHAPOIHE CTaKyBaHHS)

HaBYaHHS MOXXE BiJOYBaTUCh 1HIWBIAYalbHO (32 MOTOMKEHHSM 13 JIE€KaHOM
ryMaHITapHO-TIEAroriYHOr0 (DaKyJIbTETY).

9. HaBuaibHO-MeTOAUYHE 320€e3MeYeH s

- €JIEKTPOHHUI HaBYAJIbHUNA KypC HaBYAIbHOT IUCIUILIIHY (Ha HaByasbHOMY nopTtani HYBill
Vkpainu eLearn:
- MOCUJIaHHS Ha LU(POBI OCBITHI PECYpCH:
- https://www.throughlinegroup.com/2011/03/15/nine-rhetorical-devices-for-your-next-
speech/
- https://www.ego4u.com/en/cram-up/writing/style
- https://academicseasy.com/2015/08/stylistic-devices-figure-of-speech.html.
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